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English

Advice for use

Unlike other surfaces, your acrylic wall panel is non-
porous and has colours and designs that run all

the way through the material. This allows the wall
panel to be easily polished, removing any surface
damage such as scratches, allowing you to restore
the surface to its original condition.

Care and maintenance:

+ For daily cleaning, use a soft cloth dampened in
warm water and mild detergent or soap.

« Avoid using cleaning products that contain
scouring powders or abrasives. Prolonged
exposure to cleaning solutions may cause
permanent damage/discolouration to the wall
panel's surface. Rinse immediately with water
to neutralise the effect of exposure to any
potentially damaging products.

+ Do not place hot objects against the wall panel.
Boling water and splatters from cooking food
will not damage the wall panel.

+ Avoid exposing the wall panel's surface to
any strong chemicals and solvents like paint
remover, oven cleaner, or furniture cleaner.

+ Do not use a knife or other sharp objects
directly on the wall panel’s surface.

+ Never use a steel scourer, scourer pad, scouring
agent or similar products since they can scratch
the surface.

« Scratches and/or other damage need to be
repaired by a qualified expert.



Espaiiol

Consejos de uso

A diferencia de otras superficies, este panel de
pared acrilico no es poroso y tiene colores y
motivos que se extienden por todo el material.
Por eso se puede pulir sin problema para eliminar
arafiazos y otros desperfectos causados por el uso
y recuperar su aspecto original.

Limpieza y mantenimiento:

Para la limpieza diaria, utiliza un pafio suave
humedecido en agua caliente y un jabén
neutro.

Evita utilizar productos de limpieza en polvo

o abrasivos. La exposicién prolongada a
productos de limpieza puede dafiar y decolorar
la superficie. Aclarala inmediatamente con agua
para neutralizar el efecto de la exposicion a
cualquier producto potencialmente dafiino.

No dejes objetos calientes en contacto con

el panel de pared. El agua hirviendo y las
salpicaduras de comida no lo dafiaran.

No expongas la superficie de la encimera al
contacto con productos quimicos y disolventes,
como aguarras o productos de limpieza para el
horno o los muebles.

No utilices cuchillos o cualquier otro objeto
cortante directamente encima de la superficie
de la encimera.

No utilices nunca un estropajo metalico o

de esponja u otros productos abrasivos que
puedan rayar la superficie.

Los arafiazos y otros desperfectos deben ser
reparados por un profesional.



Portugues

Conselhos de utilizagdo

Ao contrério de outras superficies, este painel de
parede acrilico ndo é poroso, sendo que as cores

e os motivos estendem-se por todo o material.
Isso permite que o painel de parede possa ser
facilmente polido para eliminar danos, como
riscos, para que a superficie recupere o seu aspeto
original.

Cuidados e manutengéo:

Para a limpeza diria, use um pano macio
embebido numa solugdo de 4gua tépida e
detergente suave.

Evite produtos de limpeza que contenham pé
de arear ou abrasivos. A exposi¢do prolongada
a solugdes de limpeza pode causar danos
permanentes ou descolorac¢ao a superficie do
painel de parede. Enxague de imediato com
agua para neutralizar o efeito da exposi¢do a
produtos que possam provocar danos.

N&o encoste objetos quentes ao painel de
parede. A 4gua a ferver e os salpicos de
cozinhados ndo danificam o painel de parede.
Evite expor o painel de parede a quimicos e
solventes fortes como diluentes, produtos para
limpeza de fornos ou produtos para limpeza de
moveis.

N&o utilize facas ou outros objetos afiados na
superficie do painel de parede.

Nunca use palha-d‘ago nem produtos abrasivos
ou semelhantes pois podem riscar a superficie.
Os riscos ou outros danos devem ser reparados
por um técnico especializado.
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Bahasa Indonesia

Saran penggunaan

Tidak seperti permukaan lainnya, panel dinding
akrilik Anda tidak berpori dan memiliki warna
serta desain yang dapat menembus material.
Ini memungkinkan panel dinding mudah
dipoles, memperbaiki kerusakan permukaan
seperti goresan, dan memungkinkan Anda
mengembalikan permukaan ke kondisi aslinya.

Perawatan dan pemeliharaan:

* Untuk pembersihan sehari-hari, gunakan kain
lembut yang dibasahi air hangat dan deterjen
atau sabun berbusa sedikit.

+ Hindari menggunakan produk pembersih
yang mengandung bubuk gosok atau abrasif.
Kontak yang terlalu lama dengan larutan
pembersih dapat menyebabkan kerusakan/
perubahan warna permanen pada permukaan
panel dinding. Segera bilas dengan air untuk
menetralisir efek paparan produk yang
berpotensi merusak.

+ Jangan letakkan benda panas di panel dinding.
Membuang air dan cipratan makanan dari
masakan tidak akan merusak panel dinding .

+ Hindari memaparkan permukaan panel
dinding ke bahan kimia dan pelarut yang kuat
seperti penghapus cat, pembersih oven, atau
pembersih furnitur.

+ Jangan menggunakan pisau atau benda tajam
lainnya langsung di permukaan panel dinding.

+ Jangan pernah menggunakan penggosok
baja, bantalan penggosok, bahan penggosok
atau produk sejenis karena dapat menggores
permukaan .

+ Goresan dan/atau kerusakan lain perlu
diperbaiki oleh ahli yang berkualifikasi.
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Bahasa Malaysia

Nasihat penggunaan

Tidak seperti lain-lain permukaan, permukaan
atas kerja akrilik anda tak poros dan terdapat
warna dan reka bentuk pada bahan tersebut.

Ini membolehkan permukaan atas kerja mudah
digilap, menanggalkan aebarang kerosakan pada
permukaan seperti calar, membolehkan anda
memulihkan permukaan kepada keadaan asalnya.

Penjagaan dan penyelenggaraan:

+ Bagi pembersihan harian, gunakan kain lembut
yang dilembapkan di dalam air suam dan bahan
pencuci yang lembut atau sabun.

+ Elakkan daripada menggunakan produk
pencuci yang mengandungi serbuk penyental
atau pelelas. Pendedahan yang berpanjangan
pada larutan pencuci boleh menyebabkan
kerosakan kekal/pengubahan warna pada
permukaan atas kerja. Segera bilas dengan air
untuk meneutralkan kesan pendedahan pada
sebarang produk berkemungkinan rosak.

» Jangan tempatkan objek panas pada dinding
panel. Air mendidih dan percikan daripada
masakan makanan tidak akan merosakkan
panel dinding.

+ Elakkan daripada mendedahkan permukaan
atas kerja pada sebarang bahan kimia yang
kuat dan pelarut seperti penghilang cat, pencuci
ketuhar atau pencuci perabot.

+ Jangan guna pisau atau lain-lain objek tajam
terus di atas permukaan atas kerja. S

+ Jangan sekali-kali menggunakan penyental,
pelapik penyental, agen penyental atau produk
yang serupa kerana ia boleh mencalarkan
permukaan.

+ Calar dan/atau lain-lain kerosakan perlu dibaiki
oleh pakar yang berkelayakan.
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Tiéng Viét

L&i khuyén khi sir dung

Khac véi cac bé mat khac, pa-nd 6p tudng acrylic
khong c6 k& hd va c6 mau sac va hoa tiét trai dai
trén toan bd bé mat vat liéu. Viéc nay gitp pa-né op
tudng dé dang dé danh bong, loai bd cac vét tray
xudc va ban c6 thé phuc hdi tinh trang ban dau.

Cham séc va bao tri:

DE vé sinh hang ngay, dung khan mém, thdm
nudc néng va xa phong diu nhe.

Tranh dung cac chat tdy rira c6 chira dau, bot co
rtra hodc chat mai mon. Khi ti€p xuc véi chat tay
rira thudng xuyén, bé mat ctia sdn pham cé thé
bi hu hdng hodc bay mau. Ngay lap tirc xa sach
v&i nudc dé can bang lai tac hai cla viéc tiép xdc
nhiéu vai chat tdy rira.

Khéng dat cac vat néng tua vao pa-nd tudng.
Nudc s6i hodc vét dau an ban sé khong lam
héng pa-n6 tudng.

Tranh dé bé mat pa-no tiép xdc véi hda chat
manh hodc dung méi héa hoc nhu chét tay son,
chat vé sinh 16 nudng, hodc chat vé sinh d6 noi
that.

Khéng dung dao hodc céc vat nhon khéc truc
ti€p trén bé mat pa-né.

Tuyét d6i khdng dung bui nhui thép, miéng rira
chén, chat tdy rira &n mon hodc cac sadn pham
tuong ty vi chiing cé thé lam tray xudc bé mat
pa-no.

Cac vét tray xudc va/hodc cac hu héng khac
phai do ngudi c6 chuyén mén sira chira.
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